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Nr. 496.
Verlustliste Popis gubitaka

ausgegeben am izdan dne

Veszteség lajstrom Lista de pierderi
kiadatott edaty fn

Seznam ztr:it Seznamek izgub
vydany izdan dne
Lista strat Ztratna listina

wydana dnia vydana diia

Jwmera yrpar Lista delle perdite
BUNaHA THA pubblicata il

2./12. 1916.

Fiir die Vollstindigkeit und Richtigkeit des Nachdruckes der Verlustlisten iibernimmt das Kriegsministerinm
keine wie immer geartete Verantwortung.

A veszteség lajstrom utdnnyomatinak teljességeért és helyességeért a hadiigyministerium semminemf felelda,
séget sem vallal. - S e

Za, iplnost a spravnost patisku seznami ztrat nepiejimd ministerstvo vojenstvi niZidné zodpovédnosti.

Za zupelno$é i dokladnosé przedrukn list strat Ministerstwo wojny nie Przyjmuje zadnej odpowiedzialnogei,

Miricreperso mifinm me OPHEANAE HIAKOI BIfBIYAIBHOCTH 33 HOBHOTY i BipHiCTH BiOHTOR HmCT yrpar.

Za potpunost i ispravnost preftampavanja popisd gubitaka ne preuzima ratno minigtarstvo nikakve odgovornosti.

Pentru completimea §i corectitatea listelor de pierderi reproduse, ministerul de,rishoiu nu ea asupra sa nici un
fel de rezponzabilitate.
, Za popolnost in pravilnost ponatiskov seznamkov izgub ne prevzema vojno ministrstvo nikakrine odgovornosti.

Za spraynost a pravdy pridruku tejto ztratnej listiny nevezme vojensko ministerium #iadnu zodpovednost.

Per la. compitezza ed esattezza della ristampa  della lista delle perdite il Ministero della guerra non assume
responsabilitd di sorta.

Reihenfolge det Bezeichnungen. — A jelzééek sorrendje. — Poradi vidaji, — Porzadek dat, —
Yepra osnatens. — Red oznakd. — Réndul indicirilor. — Red oznamenil. — Rad znaku., —
Ordine delle descrizioni.

Name, Charge, Truppenkrper, Unterabteilung, Heimatsland, Bezirk, Ort, Geburtsjahr, Nachricht., — Név, rendfokozat, csapattest,
alosztaly, illetékes orszag, jaras (megye), kizség, sziiletési év, hir. — Jméno, hodnost, vojensky sl)or,_podod(.léleni, domovsk
zemé, okres, obec, rok narozeni, zpriva. — Imie i naswisko, stopien, wojskowy, oddziak wojska,_goddmit}, posiada prawo swoj-
szezyzny w kraju, powiecie, w miejscowosei, rok urodzenia, wiadomosé. — I i JIA8BHCKO, BIMCKOBHII Crelems, Bimgin sificka,
iIBIAIT, M26 MPaBO CBOIAN B Kpalo, WoBiri, Micmesmai, pix popum, Bicrka. — Ime, Karia, vojno tijelo, pododio, zavidajna zemlja, kotar,
mjesto, godina rodenja, vijest. — Nume, sarjd, corpul trupei, subsectia, tara indigeni, dlstrlet,vl'oca,htate, auulvde nascere, scjre. —
- Ime, Sarza, vojasko krdelo, pododdelek, domovinska dezela, okraj, kraj, rojstvenc leto, porocilo. — Meno, Sarza, vojanski zbor,
dolni odeleni, domove pravo krajine, stolica, obee, rok narozenia, mrtev, ranen, zajat. — Nome, carica, corpo di truppa, sotto-
sezione, provincia di pertinenza, distretto (Bezirk), lnogo, anno di naseita, notizia.

Die fehlenden Daten werden nach Maglichkeit nachgetragen.

Die aus den Jahren 1914 und 1915 herriihrenden Verluste gelangen infolge verspitet eingetroffener Meldu ngen der Truppenktrper erst jetzt
zur Verlautharung.

Wien, 1916.

Aus der k. k. Hof- und Staatsdruckerei,
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